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[TRANSLATION – TRADUCTION]

OPERATIONAL AGREEMENT BETWEEN THE REPUBLIC OF ECUADOR AND 
THE REPUBLIC OF PERU ON RECIPROCAL DIPLOMATIC COOPERATION 
IN THIRD STATES

The Governments of the Republic of Ecuador and the Republic of Peru,
Considering that the Presidents of the Republic of Ecuador and the Republic of Peru agreed 

on 9 June 2010 that the two countries would engage in reciprocal cooperation in diplomatic 
representation of their interests in third States, and that that understanding was formalized through 
the exchange of note No. RE No. GAB-6-12/93, dated 24 August 2010, from the Republic of Peru 
and note No. 20.610 GM/SRB/DGRFP in reply thereto, of the same date, from the Republic of 
Ecuador,

Bearing in mind that the above-mentioned cooperation agreement is to be underpinned by the 
provisions of articles 6, 45 and 46 of the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 
18 April 1961 and shall be applied only in cases where Ecuador or Peru does not have its own 
diplomatic representation in a third State or has permanently or temporarily recalled a diplomatic 
mission to a third State,

Understanding that the Agreement shall be implemented in accordance with the modalities 
and for the purposes identified by the Ministry of Foreign Affairs, Trade and Integration of the 
Republic of Ecuador and the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Peru, and only in third 
States that give their consent, 

Desiring to implement the above-mentioned understanding reached by the Heads of State of 
the two countries, have agreed as follows:

Operational Agreement between the Republic of Ecuador and the Republic of Peru on 
reciprocal diplomatic cooperation in third States

Article 1

The purpose of this Agreement is to develop reciprocal cooperation between the Parties in 
diplomatic representation in third States, through the establishment of the mechanisms provided 
for in articles 6, 45 and 46 of the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 1961.

Article 2

The Head of Mission, a national of one of the accrediting States, shall perform the following 
functions for the other State that he or she is representing simultaneously:

(a) Representing it in the receiving State;
(b) Protecting its interests and those of its nationals in the receiving State, within the limits 

permitted by international law;
(c) Negotiating with the Government of the receiving State, provided that he or she receives 

express instructions from the represented State;
(d) Reporting to it on conditions and developments in the receiving State; 
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(e) Promoting friendly relations with the receiving State, and developing their economic, 
cultural and scientific relations.

Article 3

If a Head of Mission of Ecuador is accredited to a third State by the Republic of Peru, he or 
she shall send all correspondence directly to the Ministry of Foreign Affairs of Peru, with a copy 
to the Department of Neighbourly and Sovereign Relations of the Ministry of Foreign Affairs of 
Ecuador.

Article 4

If a Head of Mission of Peru is accredited to a third State by the Republic of Ecuador, he or 
she shall send all correspondence directly to the Ministry of Foreign Affairs of Ecuador, with a 
copy to the General Directorate for the Americas of the Ministry of Foreign Affairs of Ecuador.

Article 5

(a) To give instructions to the Head of Mission referred to in article 3, the Ministry of 
Foreign Affairs of Peru shall transmit them to its Embassy in Quito, which shall transmit them to 
the Ministry of Foreign Affairs, Trade and Integration of Ecuador, which shall in turn transmit 
them to the Head of Mission accredited to the third State.

(b) To give instructions to the Head of Mission referred to in article 4, the Ministry of 
Foreign Affairs, Trade and Integration of Ecuador shall transmit them to its Embassy in Lima, 
which shall transmit them to the Ministry of Foreign Affairs of Peru, which shall in turn transmit 
them to the Head of Mission accredited to the third State.

Article 6

In exceptional cases requiring urgent attention by the Head of Mission in a third State, the 
relevant Ministry of Foreign Affairs may give instructions directly to the Head of Mission. 
Similarly, the Head of Mission in a third State may, if circumstances so require, contact the 
relevant Ministry of Foreign Affairs directly. In both scenarios, the other State shall subsequently 
be notified as provided for in articles 3, 4 and 5 of this Agreement.

Article 7

In the event that one of the two States, Ecuador or Peru, should break off diplomatic relations 
with a third State or permanently or temporarily recall a diplomatic mission to a third State, the 
Ministries of Foreign Affairs of Ecuador and Peru shall engage in consultations with a view to 
having the custody of the premises, property and archives of the recalled diplomatic mission 
entrusted to the Embassy of Ecuador or the Embassy of Peru, as applicable, and to having that 
Embassy protect its interests and those of its nationals, provided that the third State accepts this 
arrangement.
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Article 8

Ecuador and Peru may send one or more diplomatic officials to carry out a specific function 
in the receiving State, if the circumstances so warrant and either of the two States deems it 
appropriate. Those officials should act in close coordination with the Head of Mission accredited 
by the two States. The Head of Mission shall provide the necessary facilities for the completion of 
the office.

Article 9

The Ministry of Foreign Affairs, Trade and Integration of Ecuador and the Ministry of 
Foreign Affairs of Peru shall periodically evaluate the mechanism for reciprocal cooperation in 
diplomatic representation in third States.

Article 10

If differences should arise between the two countries with regard to the interpretation or 
application of this Agreement, the Ministries of Foreign Affairs of Ecuador and Peru shall engage 
in informal consultations with a view to resolving the dispute. If the consultations do not result in 
a solution, either of the two countries may convene an urgent meeting at the level of their Deputy 
Ministers for Foreign Affairs to resolve the dispute amicably.

Article 11

This Agreement shall remain in force indefinitely. However, either country may denounce it 
by giving written notice to the other Party. The denunciation shall take effect 90 days after receipt 
of the notification.

Article 12

This Agreement shall enter into force as soon as the Parties have informed one another that all 
of the relevant requirements under their domestic legal systems have been fulfilled.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned have signed this Agreement, in two identical 
copies, at San Francisco de Quito on 20 May 2011.

JOSÉ ANTONIO GARCÍA BELAÚNDE

Minister for Foreign Affairs of the Republic of Peru

RICARDO PATIÑO AROCA

Minister for Foreign Affairs, Trade and Integration of the Republic of Ecuador


